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Дэвиса Энтони, премьер-министра, министра фи-
нансов, планирования, информации и государствен-
ной службы Сент-Люсии, и пригласить его высту-
пить перед Генеральной Ассамблеей.

Г-н Энтони (Сент-Люсия) (говорит по-анг-
лийски): Не гордость, не перспективы, не привиле-
гии толкают нас к тому, чтобы занять пост Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций, а определенная решимость, кото-
рая бесспорно является сильной стороной островов.
И мы не просто полны гордости — и я не буду этого
отрицать, — но так же, как и любой другой достой-
ный член этого сообщества, полны решимости вне-
сти вклад в прогресс человечества и благополучие
мира. Сент-Люсия признает и высоко ценит то, что
данное председательство стало реальностью лишь
при поддержке Латиноамериканского и Карибского
сообщества.

Мы заботимся не о размере, суверенитете или
мощи, а о народе, и в этом смысле нельзя сказать,
что мы малы или являемся просто островом, по-
скольку мы не одиноки. Мы являемся членом этой
Организации, гордым за наследие и видение, кото-
рое мы можем предложить миру. Мы берем на себя
эту роль, поскольку хотим�t�l �b�f . рое 
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уголки нашей планеты. Среди жертв — бедняки,
изгои и уязвимые люди — часто оказываются жен-
щины и дети, которые не играли никакой роли в
развязывании войны и которым отказывают в чело-
веческом достоинстве и основных правах человека.
Террористические нападения на Бали, в Кении,
Саудовской Аравии и в Багдаде усугубляют сим-
птомы грядущего разрушения.

Наши чувства притупляются от частоты актов
бессмысленного насилия, но иногда происходят со-
бытия, которые нас потрясают. Убийство Сержиу
Виейры ди Меллу и других коллег по Организации
Объединенных Наций напоминают нам о бессмыс-
ленном терроре, лежащем в основе этого мрачного
события. Сент-Люсия, как и все международное
сообщество, выражает сочувствие их семьям, и мы
вновь высказываем наше глубокое
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во, уменьшив вероятность того, что страны пожерт-
вуют аспектами 
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устранить в соответствии с приоритетными задача-
ми этой Организации в области перераспределения
перекосы в торговле сельскохозяйственной продук-
цией, от обсуждения которых определенные сторо-
ны явно уклоняются, несмотря на их очевидный
характер. Поэтому мы твердо считаем, что всеобъ-
емлющая и более транспарентная система управле-
ния мировой экономикой должна уделять самое
пристальное внимание целям и чаяниям тех из нас в
развивающихся странах, кто, несмотря ни на что,
стремится к их реализации.

К числу самых уязвимых стран в мире 




